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CHECKED OUT THIS HANDBOOK BUT STILL

HAVE QUESTIONS? REACH OUT TO US!

STAY IN THE
KNOW

FOLLOW US ON
INSTAGRAM

SIGN UP FOR 
EMAILS. TEENS
SHOULD SIGN UP TOO!!

@STMHSYM

Year 2

Year 1



¿HAS REVISADO ESTE MANUAL Y TODAVIA

TIENES PREGUNTAS?  ¡CONTACTANOS!

SIEMPRE
ENTERADO

SIGUENOS EN
INSTAGRAM

SUSCRIBITE EN LA LISTA
DE EMAILS.¡LOS
ADOLESCENTES 
TAMBIÉN DEBERÍAN
REGISTRARSE!

@STMHSYM
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Año 1



Overview of Program
Requirements

Year 1 Confirmation Preparation
Weekly attendance at Sunday Mass
Regular class attendance (missing no more than 4 sessions,
which is over 25% of meeting dates)
Complete 10 hours of service. At least 4 service hours in the Fall
(turn in by January 1) and 6 service hours in the Spring (turn in
by August 1)
Attend at least 2 social events outside of Sunday night YM
Receive Reconciliation
Turn in a copy of your baptismal certificate by March 1 (even if
you received your 1st Communion at STM!)
Attend the Mandatory End of Year Youth Ministry session on
May 3. 

Year 2 Confirmation Preparation
Weekly attendance at Sunday Mass
Regular class attendance (missing no more than 4 sessions,
which is over 25% of meeting dates)
Complete 10 hours of service. At least 4 service hours in the fall
(turn in by January 1) and 6 service hours in the spring (turn in
by April 1)
Attend at least 2 social events outside of Sunday night YM
Receive Reconciliation
Choose a sponsor and turn in a Sponsor Form by February 1
Attend the Confirmation Retreat on Saturday, February 21
Participate in a pre-Confirmation Interview (interviews take
place during Sunday night YM)
Attend the Confirmation Rehearsal on April 19
Attend the Mandatory End of Year Youth Ministry session on
May 3  
Attend the Confirmation Liturgy on May 5th or 6th

REGISTRATION FOR CONFIRMATION LITURGY IS AVAILABLE
ONCE ALL REQUIRED DOCUMENTATION HAS BEEN SUBMITTED!



Descripción general de los
requisitos del programa

Preparación para la Confirmación del Año 1
Asistencia semanal a la misa dominical
Asistencia regular a clases (faltar a no más de 4 sesiones, lo que
equivale a más del 25% de las fechas de las reuniones)
Completar 10 horas de servicio. Al menos 4 horas de servicio en
otoño (entregar antes del 1 de enero) y 6 horas de servicio en
primavera (entregar antes del 1 de agosto)
Asistir al menos a 2 eventos sociales fuera del domingo por la
noche YM
Recibir Reconciliación
Entregue una copia de su certificado de bautismo antes del 1 de
marzo (¡incluso si recibió su Primera Comunión en STM!)
Asista a la sesión obligatoria de fin de año de Ministerio Juvenil el
3 de mayo.

Preparación para la Confirmación del Año 2
Asistencia semanal a la misa dominical
Asistencia regular a clases (faltar a no más de 4 sesiones, lo que
equivale a más del 25% de las fechas de las reuniones)
Completar 10 horas de servicio. Al menos 4 horas de servicio en
otoño (entregar antes del 1 de enero) y 6 horas de servicio en
primavera (entregar antes del 1 de abril)
Asistir al menos a 2 eventos sociales fuera del domingo por la
noche YM
Recibir reconciliación
Elija un patrocinador y entregue un formulario de patrocinador
antes del 1 de febrero
Asiste al Retiro de Confirmación el 21 de febrero
Participe en una entrevista previa a la Confirmación (las
entrevistas se llevan a cabo durante el domingo por la noche YM)
Asista al ensayo de Confirmación – 19 de abril
Asista a la sesión obligatoria de fin de año de Ministerio Juvenil el  
3 de mayo.
Asista a la Liturgia de Confirmación – 5 o 6 de mayo a las 6:30 p.m

 LA INSCRIPCIÓN PARA LA MISA DE CONFIRMACIÓN ESTÁ
DISPONIBLE UNA VEZ QUE SE HAYA ENVIADO TODA LA
DOCUMENTACIÓN REQUERIDA



HOW DO I GET
SERVICE HOURS?
stmchapelhill.org/service-opportunities

Service hours are one of the most important parts of Confirmation preparation!
By taking time to find their own volunteer opportunities, youth gain valuable
leadership skills and learn what it means to help someone else. It is not the
responsibility of the Director of Youth Ministry, catechists, or parents to find
service opportunities for youth! The whole reason for the requirement is to
provide an opportunity for young people to learn how to volunteer on their own.

WAYS TO VOLUNTEER
Parish Ministry
Parish ministry includes opportunities such as Altar Serving,
volunteering with the community garden, joining an STM
ministry, volunteering with EFD, and more!

Youth Ministry Sponsored Service
Occasionally, our high school youth ministry program will
sponsor a group service opportunity such as our Youth
Mission Trip, Adopt a Family, etc. These only make up a
very small portion of your service hours!

Community Service
You are encouraged and welcome to do some of your service
hours to help our local community outside of the parish!
Examples include work with STM school, volunteering at a
food bank, assisting an elderly neighbor, or any work you do
to help a nonprofit organization that you are not paid for. 



¿COMO HAGO MIS
HORAS DE SERVICIO?

stmchapelhill.org/service-opportunities

¡Las horas de servicio son una de las partes más importantes de la preparación para la
Confirmación! Al tomarse el tiempo para encontrar sus propias oportunidades de
voluntariado, los jóvenes adquieren valiosas habilidades de liderazgo y aprenden lo que
significa ayudar a otra persona. ¡No es responsabilidad del Director del Ministerio Juvenil,
los catequistas o los padres encontrar oportunidades de servicio para los jóvenes! La
razón principal del requisito es brindar una oportunidad para que los jóvenes aprendan a
ser voluntarios por su cuenta.

MANERAS DE SER VOLUNTARIO
Ministerio Parroquial
El ministerio parroquial incluye oportunidades como servir en
el altar, ser voluntario en el jardín comunitario, unirse a un
ministerio de STM, ¡y más!

Servicio patrocinado por el ministerio juvenil
De vez en cuando, nuestro programa de ministerio juvenil
de la escuela secundaria patrocinará una oportunidad de
servicio grupal como nuestro Viaje Misionero Juvenil,
Adoptar una Familia, etc. ¡Estos solo constituyen un
puñado de sus horas de servicio!

Servicio Comunitario
¡Los animamos e invitamos a hacer horas de servicio en la
comunidad local más allá de STM! Puede ser voluntario en la
despensa de alimentos, ayudar a un vecino anciano, u otro
trabajo para apoyar una organización de servicio sin recibir
pago por ello.



C a n d i d a t e s  f o r  c o n f i r m a t i o n  m u s t  c o m p l e t e  1 0  h o u r s  o f
s e r v i c e  e a c h  y e a r  ( a  m i n i m u m  o f  2 0  h o u r s  t o t a l ) .  A t
l e a s t  4  s e r v i c e  h o u r s  e a c h  F a l l  ( t u r n  i n  b y  J a n u a r y )  a n d
6  s e r v i c e  h o u r s  e a c h  S p r i n g  ( t u r n  i n  b y  A u g u s t ) .

O n c e  s e r v i c e  h o u r s  a r e  c o m p l e t e d  c a n d i d a t e s  m u s t
c o m p l e t e  a  S e r v i c e  S u m m a r y  f o r m .   A  s a m p l e  S e r v i c e
S u m m a r y  f o r m  c a n  b e  f o u n d  o n  t h e  n e x t  p a g e .  S e r v i c e
F o r m s  a r e  a v a i l a b l e  o n l i n e  a t  t h e  l i n k  b e l o w  o r  y o u  c a n
a s k  y o u r  c a t e c h i s t s .

SERVICE SUMMARY

L o s  c a n d i d a t o s  a  l a  c o n f i r m a c i ó n  d e b e n  c o m p l e t a r  1 0
h o r a s  d e  s e r v i c i o  c a d a  a ñ o  ( u n  m í n i m o  d e  2 0  h o r a s  e n
t o t a l ) .  A l  m e n o s  4  h o r a s  d e  s e r v i c i o  c a d a  o t o ñ o  ( e n t r e g a r
a n t e s  d e  e n e r o )  y  6  h o r a s  d e  s e r v i c i o  c a d a  p r i m a v e r a
( e n t r e g a r  a n t e s  d e  a g o s t o ) .

U n a  v e z  c o m p l e t a d a s  l a s  h o r a s  d e  s e r v i c i o ,  l o s
c a n d i d a t o s  d e b e n  c o m p l e t a r  u n  f o r m u l a r i o  d e  R e s u m e n
d e  s e r v i c i o .  E n  l a  p á g i n a  s i g u i e n t e  s e  p u e d e  e n c o n t r a r  u n
f o r m u l a r i o  d e  r e s u m e n  d e  s e r v i c i o  d e  m u e s t r a .  L o s
f o r m u l a r i o s  d e  s e r v i c i o  e s t á n  d i s p o n i b l e s  e n  l í n e a  e n  e l
e n l a c e  a  c o n t i n u a c i ó n  o  p u e d e  p r e g u n t a r l e s  a  s u s
c a t e q u i s t a s .

RESUMEN DE SERVICIO
https://stmchapelhill.org/hs-confirmation
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HOW DO I CHOOSE 
A SPONSOR?
The sacrament of Confirmation should be an opportunity for our youth
to exercise responsibil ity for their Catholic faith. The youth’s sponsor
may not be chosen by the parents but must be chosen by the teenager.
This will  give our youth a sense of ownership and allow them to foster a
relationship with an adult that takes their faith seriously. A sponsor
must be an actively practicing Catholic who attends Mass regularly and
meets the following requirements:

Your Sponsor is eligible if they can answer ‘yes’ to these questions:
I  am a Roman Catholic. 
I  am at least 16 years old. 
I  have received Confirmation and Holy Eucharist in the Catholic Church
I am free to receive Holy Communion when I come to Mass. 
I  am not the parent of the person being Confirmed.  

If married, your Sponsor must be able to answer ‘yes’ to this question:
Was your present marriage celebrated in the presence of a Catholic
bishop, priest or deacon or if celebrated outside a Catholic Church was
done so with the written permission of a Catholic bishop?

If unmarried, your Sponsor must be able to answer ‘no’ to this
question:
Are you living with another person in a romantic relationship or as a
couple?

Please Note: Sponsor Forms must be
signed by the sponsor in the presence of
a church representative. Do not wait
until  the last minute to ask your sponsor
to do this!



¿CÓMO ESCOJO MI
PADRINO/S?
El sacramento de la Confirmación debe ser una oportunidad para
que nuestros jóvenes ejerzan la responsabilidad de su fe católica. El
padrino/s del joven no pueden ser elegido por los padres, sino deben
ser elegidos por el adolescente. Esto dará a nuestros jóvenes un
sentido de propiedad y les permitirá fomentar una relación con un
adulto que tome en serio su fe. Un padrino/s debe ser un Católico
practicante activo que asista a misa regularmente y cumpla con los
siguientes requisitos:

Su Padrino es eligible si puede responder “SI” a todas estas
preguntas:
Yo soy Católico Romano.
Yo soy mayor de 16 Años.
Yo he recibido la Comunión y Confirmación en la Iglesia Católica
Romana
Yo no tengo impedimentos para recibir la Comunión en la misa.
Yo no soy el padre/madre de quien recibe la confirmación.

Si está casado, su Patrocinador debe poder responder "sí" a esta
pregunta:
¿Se celebró su matrimonio actual en presencia de un obispo,
sacerdote o diácono Católico o se celebró fuera de una Iglesia
Católica con el permiso por escrito de un obispo Católico?

Si NO está casado, su Patrocinador debe poder responder "sí" a
esta pregunta:
¿Está viviendo junto con otra persona en una relación romántica de
pareja?

Tenga en Cuenta: 
Las formas de Padrino/s deben ser
firmadas por el Padrino en presencia de un
representante de la iglesia. ¡No espere hasta
el último minuto para pedirle a su padrino
que haga esto!



Confirmation Mass Attire
It is customary to wear something red (in

remembrance of Pentecost and the gift of the
Holy Spirit) or white (in remembrance of your

Baptism) on the day of your Confirmation.  Attire
should be modest honoring the importance and

reverence of the occasion.  Please use the
following guide when selecting your outfit:

You may wear
Dress pants

Suits
Long sleeve collared shirt and tie. 

Dress or blouse that covers shoulders. 
Dress or skirt that is knee length or longer. 

Shoes that you can stand and walk in
comfortably. 

You may NOT wear
Immodest Attire 

Tank tops, spaghetti straps, mini skirts or dresses
Sneakers, athletic shoes, or flip-flops.

Jeans or shorts.
Sweatpants, sweatshirts, or hoodies.

Clothing with logos or words.



Pautas de vestimenta para la
confirmación

Es costumbre llevar algo rojo (en recuerdo de
Pentecostés y el don del Espíritu Santo) o blanco

(en recuerdo de tu Bautismo) el día de tu
Confirmación. La vestimenta debe ser modesta,

honrando la importancia y la reverencia de la
ocasión. Utilice la siguiente guía al seleccionar su

atuendo:

Puedes usar 
pantalones de vestir 

Trajes 
Camisa de manga larga con cuello y corbata. 

Vestido o blusa que cubra los hombros. 
Vestido o falda que llegue hasta la rodilla o más.

Zapatos en los que puedas pararte y caminar
cómodamente. 

NO puedes usar
vestimenta inmodesta 

Camisetas sin mangas, tirantes finos, minifaldas o
vestidos

Zapatillas deportivas, calzado deportivo o chanclas.
Vaqueros o pantalones cortos.

Pantalones deportivos, sudaderas o sudaderas con
capucha.

Ropa con logos o palabras.



FAQ'S
How much work is Confirmation preparation? 
Preparing for the sacrament of Confirmation is a substantial
time commitment. Youth who participate in our program
should expect to dedicate an average of 3 hours a week to
preparing for the sacrament, including their attendance at
Sunday mass and youth ministry nights. 

How can I stay up to date with important information?
Paying close attention to email and announcements made at
youth ministry are all  ways to receive important info! If you
are not on our email l ist,  please contact us or use the QR
code earlier in this handbook.

What is the penalty for not completing the requirements?
A process of mutual discernment will  take place between the
Director of Youth Ministry, the candidate, parents, and the
catechists to decide whether a candidate should continue
with the process or try again next year. The most important
thing is to communicate with us about your candidate’s
situation! We can’t help if we don’t know what kind of
support your young person needs.  Please reach out to us!

The handbook says I can only miss 4 'session'. What counts
as a youth ministry session? Is it the same as 'class'?
All dates listed on the calendar for Sunday evenings between
September and May count as youth ministry sessions. This
includes social events, Family Mass, etc. We do not refer to
Sunday evenings as 'class' because we are not always
meeting in that format! Our final session in May is
mandatory for both Years 1 and 2. You must attend youth
ministry on the final night!



PREGUNTAS FRECUENTES
¿Cuánto trabajo es la preparación para la Confirmación?
La preparación para el sacramento de la Confirmación
requiere un compromiso de tiempo sustancial. Los jóvenes
que participan en nuestro programa deben esperar dedicar un
promedio de 3 horas a la semana a prepararse para los
sacramentos, incluida la asistencia a la misa dominical y las
noches de ministerio juvenil.

¿Cómo puedo mantenerme actualizado con información
importante?
¡Prestar mucha atención al correo electrónico y a los
anuncios realizados en el ministerio juvenil son formas de
recibir información importante! Si no está en nuestra l ista de
correo electrónico, contáctenos o util ice el código QR que
aparece anteriormente en este manual.

¿Cuál es la penalidad por no completar los requisitos?
Se llevará a cabo un proceso de discernimiento mutuo entre
el Director del Ministro Juvenil ,  el candidato, los padres y los
catequistas para decidir si un candidato debe continuar con
el proceso o intentarlo nuevamente el próximo año.
¡Lo más importante es comunicarte con nosotros sobre la
situación de tu candidato! No podemos ayudar si no sabemos
qué tipo de apoyo necesita su joven.  ¡Comuníquese con
nosotros!

El manual dice que sólo puedo faltar a 4 "sesiones". ¿Qué
cuenta como una sesión de ministerio juvenil? ¿Es lo mismo
que 'clase'?
Todas las fechas enumeradas en el calendario para los
domingos por la noche entre septiembre y mayo cuentan
como sesiones de ministerio juvenil.  Esto incluye eventos
sociales, misa familiar,  etc. ¡No nos referimos a los domingos
por la noche como 'clase' porque no siempre nos reunimos en
ese formato!  Nuestra sesión final en mayo es obligatoria
para Año 1 y 2. ¡Debes asistir al ministerio juvenil la última
noche!



FAQ'S
Why are social activities required? 
Faith development isn’t just about learning a set of things that
we believe – it ’s about becoming part of a community that l ives
out our faith in a real and intentional way. While playing
dodgeball or going to a movie might not seem like religious
education, oftentimes young people receive far more wisdom
about what it means to be Catholic by building relationships
with people who are l iving out our Christian values. Youth
ministry is not exclusively educational,  but communal as well.

What if my teen really doesn’t want to go through the
preparation process?
While it is certainly the prerogative of parents to require their
children to attend youth ministry and learn about the faith, the
sacrament of Confirmation must be freely chosen by the
teenager. Youth who do not wish to be Confirmed at the end of
the preparation process will  not be forced to do so. If attending
youth ministry becomes a major battle in your household, it  may
be a good idea to step back for awhile. There will  always be
opportunities to receive Confirmation down the line, but forcing
the issue could cause lasting damage to a young person.

Do I need to choose a ‘Confirmation Name’ or ‘Saint Name’?
Because of the intrinsic relationship between Baptism and
Confirmation, candidates are encouraged to retain their
baptismal name for the celebration of the Sacrament. It is
sometimes customary for candidates to take on the name of a
saint that they admire, but it is by no means required. If the
candidate wishes to be Confirmed with the name of a saint,  they
should write a paragraph about who the saint is and why they
chose them, to be turned in by March 1. 



PREGUNTAS FRECUENTES
Por qué se requieren actividades sociales?
l  desarrollo de la fe no se trata sólo de aprender un conjunto de
osas en las que creemos, sino de convertirse en parte de una
omunidad que vive nuestra fe de una manera real e intencional.
i  bien jugar al balón prisionero o ir al cine puede no parecer
ducación religiosa, muchas veces los jóvenes reciben mucha

más sabiduría sobre lo que significa ser católico al establecer
elaciones con personas que viven nuestros valores cristianos.
l ministerio juvenil no es exclusivamente educativa, sino
ambién comunitaria.

Qué pasa si mi hijo adolescente realmente no quiere pasar por
l proceso de preparación?
i  bien es ciertamente prerrogativa de los padres exigir que sus
ijos asistan al ministerio juvenil y aprendan sobre la fe, el
acramento de la Confirmación debe ser elegido libremente por
l adolescente. Los jóvenes que no deseen ser Confirmados al
inal del proceso de preparación no serán obligados a hacerlo. Si
sistir al ministerio juvenil se convierte en una batalla

mportante en su hogar, puede ser una buena idea dar un paso
trás por un tiempo. Siempre habrá oportunidades de recibir la

Confirmación en el futuro, pero forzar el asunto podría causar un
año duradero a un joven.

Debo elegir un "Nombre de confirmación" o un "Nombre Santo"?
Debido a la relación intrínseca entre el Bautismo y la
Confirmación, se anima a los candidatos a conservar su nombre

autismal para la celebración del Sacramento. A veces es
ostumbre que los candidatos adopten el nombre de un santo
ue admiran, pero de ninguna manera es obligatorio. Si el
andidato desea ser Confirmado con el nombre de un santo,
ebe escribir un párrafo sobre quién es el santo y por qué lo
ligió, que deberá entregar antes del 1 de marzo.



ALL PARENTS PICKING UP YOUTH MUST JOIN THE PICK-UP
LINE AND FOLLOW THE TRAFFIC PATTERN. ALL TRAFFIC IS
ONE WAY!

PARENTS MAY JOIN THE CAR LINE AFTER 6:45PM. CARS
SHOULD WAIT ON THE LOWER ROAD UNTIL RELEASED BY A
VOLUNTEER.

YOUTH MUST BE PICKED UP FROM THE CURB. PICK UP
BEGINS AT 7:15PM FOR MIDDLE SCHOOL AND 7:30PM FOR
HIGH SCHOOL.

YOUTH MAY NOT CROSS IN FRONT OF THE CAR LINE FOR
ANY REASON. THERE ARE NO EXCEPTIONS.

PARENTS MAY NOT PARK ON MAIN CAMPUS. PARKING
AVAILABLE AT SOUTH CAMPUS BY ST. JOHN FISHER, AND
NEARBY PUBLIC PARKING LOTS AT CARRBORO PLAZA,
EAST GATE, MEADOWMONT, ETC.

FOR TEEN DRIVERS
Youth who are driving themselves should park 
on the side of the building, near the dumpsters 
and Boy Scout's trailer.

For everyone's safety, parents who are 
caught disregarding traffic guidelines 
will have their teen personally escorted 
to their vehicle for the remainder of the year.

PICK-UP AND
PARKING RULES



TODOS LOS PADRES QUE RECOGAN A LOS JÓVENES DEBEN
UNIRSE A LA LÍNEA PARA RECOGER Y SEGUIR EL PATRÓN
DE TRÁFICO. ¡TODO EL TRÁFICO ES EN UN SOLO SENTIDO!

LOS PADRES PUEDEN UNIRSE A LA FILA DE COCHES
DESPUÉS DE LAS 6:45PM. LOS COCHES DEBEN ESPERAR EN
LA CARRETERA INFERIOR HASTA QUE UN VOLUNTARIO LOS
LIBERE.

LOS JÓVENES DEBEN SER RECOGIDOS DE LA ACERA. LA
LÍNEA PARA RECOGER ESTUDIANTES COMIENZA A LAS
7:15PM PARA LA ESCUELA INTERMEDIA Y A LAS 7:30PM
PARA LA ESCUELA SECUNDARIA.

LOS JÓVENES NO PUEDEN CRUZAR DELANTE DE LA LÍNEA
DE COCHES POR NINGÚN MOTIVO. NO HAY EXCEPCIONES.

LOS PADRES NO PUEDEN ESTACIONARSE EN EL CAMPUS
PRINCIPAL. HAY ESTACIONAMIENTO DISPONIBLE EN EL
CAMPO SUR POR ST. JOHN FISHER Y ESTACIONAMIENTOS
PÚBLICOS CERCANOS EN CARRBORO PLAZA, EAST GATE,
MEADOWMONT, ETC.

PARA CONDUCTORES ADOLESCENTES
Los jóvenes que conducen solos deben estacionarse 
en el costado del edificio, cerca de los contenedores de basura 
y el tráiler de Boy Scouts.

Por la seguridad de todos, los padres de familia que sean 
sorprendidos ignorando las normas de tráfico,  
su adolescente será acompañado personalmente 
a su vehículo por el resto del año.

REGLAS DE
ESTACIONAMIENTO Y

RECOGIDA







Please sign and remove the
last page of the handbook.

The Family Covenant
Agreement will serve as the
attendance record for this

meeting.

Por favor firme y elimine la
última página del manual.

El Acuerdo de Pacto
Familiar servirá como

registro de asistencia a esta
reunión.



P A R E N T  O R  G U A R D I A N  S I G N A T U R E
I  h a v e  r e a d  a n d  u n d e r s t o o d  t h e  S T M  Y o u t h  M i n i s t r y
C o n f i r m a t i o n  H a n d b o o k  a n d  m a d e  n o t e  o f  a l l  i m p o r t a n t  d a t e s
i n  m y  p e r s o n a l  c a l e n d a r .  I  a m  c o m m i t t i n g  t o  h e l p i n g  m y
t e e n a g e r  g r o w  i n  t h e i r  f a i t h  t h i s  y e a r ,  e s p e c i a l l y  b y  b r i n g i n g
t h e m  t o  M a s s  e a c h  w e e k  a n d  e n c o u r a g i n g  t h e m  i n  t h e i r  y o u t h
m i n i s t r y  p a r t i c i p a t i o n .

P a r e n t  S i g n a t u r e _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  

D a t e  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

FAMILY COVENANT 
AGREEMENT

Y O U T H  S I G N A T U R E
I  h a v e  r e a d  a n d  u n d e r s t o o d  t h e  S T M  Y o u t h  M i n i s t r y
C o n f i r m a t i o n  H a n d b o o k  a n d  m a d e  n o t e  o f  a l l  i m p o r t a n t  d a t e s
i n  m y  p e r s o n a l  c a l e n d a r .  I  u n d e r s t a n d  t h a t  i t  i s  n o t  t h e
r e s p o n s i b i l i t y  o f  m y  p a r e n t s ,  c a t e c h i s t s ,  o r  t h e  d e p a r t m e n t  o f
y o u t h  m i n i s t r y  t o  k e e p  m e  i n f o r m e d  a s  t o  t h e  i n f o r m a t i o n  i n
t h i s  h a n d b o o k ,  a n d  I  n e e d  t o  t a k e  p e r s o n a l  r e s p o n s i b i l i t y  f o r
m y  f a i t h  t h i s  y e a r !  I  a m  c o m m i t t e d  t o  s h o w i n g  u p  f o r  m y s e l f
a n d  a c t i v e l y  p a r t i c i p a t i n g  i n  m y  o w n  f o r m a t i o n  t h i s  y e a r !

Y o u t h  S i g n a t u r e _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  

D a t e  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

N A M E  O F  H I G H  S C H O O L  Y O U T H :  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

N A M E  O F  P A R E N T  O R  G U A R D I A N :  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _



F I R M A  D E L  P A D R E  O  T U T O R
H e  l e í d o  y  c o m p r e n d i d o  e l  M a n u a l  d e  C o n f i r m a c i ó n  d e l
M i n i s t e r i o  J u v e n i l  d e  S T M  y  t o m é  n o t a  d e  t o d a s  l a s  f e c h a s
i m p o r t a n t e s  e n  m i  c a l e n d a r i o  p e r s o n a l .  M e  c o m p r o m e t o  a
a y u d a r  a  m i  h i j o  a d o l e s c e n t e  a  c r e c e r  e n  s u  f e  e s t e  a ñ o ,
e s p e c i a l m e n t e  l l e v á n d o l o  a  M i s a  c a d a  s e m a n a  y  a n i m á n d o l o  e n
s u  p a r t i c i p a c i ó n  e n  e l  m i n i s t e r i o  j u v e n i l .

F i r m a  d e  l o s  p a d r e s _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  

F e c h a  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

ACUERDO DE
PACTO FAMILIAR 

F I R M A  J O V E N
H e  l e í d o  y  c o m p r e n d i d o  e l  M a n u a l  d e  C o n f i r m a c i ó n  d e l
M i n i s t e r i o  J u v e n i l  d e  S T M  y  t o m é  n o t a  d e  t o d a s  l a s  f e c h a s
i m p o r t a n t e s  e n  m i  c a l e n d a r i o  p e r s o n a l .  E n t i e n d o  q u e  n o  e s
r e s p o n s a b i l i d a d  d e  m i s  p a d r e s ,  c a t e q u i s t a s  o  e l  d e p a r t a m e n t o
d e  m i n i s t e r i o  j u v e n i l  m a n t e n e r m e  i n f o r m a d o  s o b r e  l a
i n f o r m a c i ó n  d e  e s t e  m a n u a l ,  ¡ y  n e c e s i t o  a s u m i r  l a
r e s p o n s a b i l i d a d  p e r s o n a l  d e  m i  f e  e s t e  a ñ o !  ¡ E s t o y
c o m p r o m e t i d o  a  p r e s e n t a r m e  y  p a r t i c i p a r  a c t i v a m e n t e  e n  m i
p r o p i a  f o r m a c i ó n  e s t e  a ñ o !

F i r m a  j u v e n i l _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

F e c h a  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

N O M B R E  D E L  J O V E N  D E  S E C U N D A R I A : _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

N O M B R E  D E L  P A D R E  O  T U T O R :  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _


